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Pedepar:

1. Inceprarifine DOCTiIpKEHHs TPUCBSIYEHO IpobieMi peasidaliii JKMUTTEBUX CLieHapiiB yKPaiHChKUX €MiIPaHTiB B
akMmernepiogi. Pe3ysibpTaTii KOMIIJIEKCHOTO JOCJIIIKEHHS XUTTEBOTO CLIEHAPIIO SIK COLia/IbHO-TICUXOJIOTTYHOTO
(beHOMEHA PENPE3EHTYIOTHCS KPi3h IPU3MY IICMXO0JIOI0-aKMEOJIOTIYHOIO JUCKypcy. OCo6/IMBY yBary npuiieHo
BMBYEHHIO YNHHUKIB IPOLIECY BiTHOBJIEHHS Ta IIPUMHOXKEHHS aKMEOJIOTIYHUX PECYPCIB JKUTTEBYX CLIEHAPIiB
YKPaiHCBhKUX eMirpaHTiB. JKUTTEBUII CLIeHapill eMirpaHTa B akMeIepioni pO3IJISIHYTO K CUCTEMY KOHCTPYKTIB, SIKi
3a0€3M1e4yI0Th CIIPSIMOBAHICTb iHIMBIZIA HA JOCSTHEHHS aKME, a TaKOX JAECTPYKIi, 1110 0OMEXYIOTb 10r0
akmepeasnizanio. EMIipUYHO KOHCTPYKTU XKUTTEBOTO CLIEHAPIIO0 JOCIIXYIOTh Y KOHTEKCTi (PYHKLIN Ta
rinep@yHKUiN ICUXOJIOTIYHOTO iIMYHITETY BiZIIOBIZHO IO aKMEOJIOTiYHOI MoZesii peanizalii >KUTTEBUX CLieHapiiB
YKPaiHCBKUX €MITPaHTiB, 10 € MPOEKILi€l0 IPOrHOCTUYHOI MO aKMEOJIOTTYHOTO ITOTEHIIiaNy SKUTTEBOTO
CLIEHapil0 0OCOOMCTOCTI Ta BioOpakae apXiTEKTOHIKY MOro BiHOBJIEHHS B yMOBax eMirpatiii. Busisieno, mo
iHTpOEKTOBaHi CLeHapHi JUPEKTUBU € akMebapepaMi YKPaiHCbKUX €MIrPaHTIB i CTBOPIOIOTH [1€PEUIKOIH Y

COLIIOKYJIBTYPHil aganTatii. JJoCiiapKeHO, CEH3UTUBHICTb KPU30OBUX NEPIOLiB 1O OHOBJIEHHS XUTTEBOI IIPOTPaMM.



Emirpariro BU3Ha4€HO OJHi€10 3 YMOB LbOrO Ipouecy. [IpoBigHMM MeXaHi3MOM akMeoJIori3alii BULieHo
HapaTuBizalio. AKMEOJIOTi4HI NPOSBYU YKPaiHChKUX NMCbMEHHUKIB-€MITPaHTiB, 30KpeMa JIiIePiB JiTepaTypHUX
o0’'efHaHb APYroi Ta TPeThOI XBUJIb eMirpallii, BUsSIBJIEHO y APYTiil ¢pasi akmenepiony Ta HOro NOTEHLINHAX MEXKax.
Pernepe3eHTOBaHO NPUHLUINY PO3POOJIEHHS Ta OCOOJIMBOCTI 32aCTOCYBAHHSI aKMEOJIOTIYHOTIO TPEHIHTY Ta
[opgeHHMKa IICUXOJIOTIYHOI CaMOAOTIOMOTY MIIPAHTY, CIIPSMOBAHMX Ha BilHOBJIEHHS aKMEOJIOTTYHUX
KOMIIETEHTHOCTEH, HaBUKiB BUKOPUCTAaHHS aKMEPECYPCIB 17151 JOCATHEHHS akKMe-11iJIi, ONTUMi3alii [iHHiCHO-
CMUCJIOBUX OPi€HTUPIB, PO3BUTOK CAaHOI€HHOI'O MUCJIEHHSI Ta CAMOLiHHOCTi. OCHOBHMM ME€XaHi3MOM BiJJHOBJICHHS
Ta [IPUMHOXKEHHS aKMEOJIOTIYHOrO MOTEHIiany JXUTTEBUX CLieHapii yKpaiHCbKUX EMIIPAHTIB, a OTKe, IIPOAYKTUBHOI

aKMEOJIoTi3allii BUiJIeHO HapaTuBi3allilo.

2. The dissertation is devoted to the problem of implementation of life scenarios of Ukrainian emigrants in
acmeperiod. The results of the complex study of the life scenario as a socio-psychological phenomenon are
represented through the prism of psycho-acmeological discourse. Of particular importance is the study of the
factors of the process of restoration and increase of acmeological resources of life scenarios of Ukrainian
emigrants in the context of preserving their ethno-national identity. To isolate the generalizing concept of the life
scenario in the conditions of acromevelopment of the individual, the conceptualization of the problem discusses
the views on the role of the individual levels of the psyche of the individual in his lifeplan. Phenomenological
peculiarities of the life scenario are studied in the context of adaptation and self-defense, life-plan and goal-
setting as a value-semantic construct. It has been discovered that the process of deployment of a life scenario (life
path), as well as its result (destiny), can be modified, modernized and transformed depending on will and a way of
thinking of man. The concept of «deployment» and «realization» of the life scenario are determined. The
deployment of a living scenario is studied as a gradual, phased process that provides certain changes in personality
development depending on its individuality. The implementation of the life scenario is studied in the context of
fulfilling its purpose, implementing a living plan, plan in general, and achieving a certain goal. The deployment of a
living scenario of an emigrant is investigated depending on the type of migration. The main criterion for
distinguishing is the forced / voluntary nature and duration. The barriers and resources of the deployment of a
living scenario of the Ukrainian emigrant are outlined. In accordance with the conceptual idea of work, the living
scenario of the emigrant is investigated as a prognostic behavioral strategy of the internal model of the self,
fulfilling the function / hyperfunction of psychological immunity, includes acme barriers and acme potential,
provides an adaptation process, self-actualization and acmeologisation. Normative and situational crisis of a
migrant, including acmeperiod, reflecting the extent of its implementation, is characterized as sensitive periods for
constructive change. The productivity of deploying the acmepotential of living scenarios of emigrants, integrating
existential, adaptive, self-realization and acmeologization resources, is due to the innovative readiness of
emigrants, the ability to use life experience and awareness of their vocation. Theoretically and empirically,
constructs of the living scenario are characterized in the context of the functions and hyperfunctions of
psychological immunity and are studied in accordance with the dissertation developed by the dissertation of the
acmeological model of the implementation of life scenarios of Ukrainian emigrants, which is a projection of the
predictive model of the acmeological potential of the life scenario of the individual and reflects the architectonics
of its restoration under conditions of emigration. The attention is focused on the study of constructive and
destructive factors of the productive implementation of the acmeological potential of life scenarios under the
conditions of emigration. According to the results of the empirical research, scenic installations were discovered
by the acme barriers of Ukrainian emigrants, and emigration was one of the conditions for the development of the
acmepotential of the life scenarios of emigrants. Leading mechanism of productive acmeologisation was allocated
to theatricalisation. The need to optimize the actualisation of life scenarios of Ukrainian emigrants has been
identified. The research carried out historical and psychological reconstructions of acmeograms of leaders of
literary associations of the second and third wave of emigration, which demonstrated acmeological manifestations
in the second phase of the acmeperiod and its potential limits. The narrative analysis of the works of contemporary
emigrant writers and the reconstruction of the experience of emigrant writers of the second and third wave of
emigration, allowed to allocate the acmo-logical space to the basic psychological-acmeological condition,



approbation and assignment of resource roles to a means of its construction. The dissertation reprises the
principles of development and features of the application of acmeological training and the Diary of psychological
self-help to a migrant aimed at the restoration of acmeological competencies, the skills of using acme resources to
achieve the acme-goal, optimizing the value-semantic landmarks, the development of sanogenic thinking and self-
worth. The main mechanism of restoring and increase of the acmeological potential of life scenarios of Ukrainian
emigrants and hence productive acmeologisation is said to be narrativisation.
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